
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  
  
  
  
  
  
  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»ë@oä@Ýça@‡ÇaìÓ@ë@Þì–a@Œa@ @

  خ صالح بن فوزان الفوزانالشي: تأليف
  ترجمه

  إسحاق بن عبدا بن محمد دبيري
 چاپ اول
 ذي قعده 

@@@QTRS@Ö@ç@NQSXQ•@ç@ @

éÜÜõ@åí‡Ûa@À@éèÔÐí@a‚@éi@a@†‹í@åß@IQWH@ @
  .خداوند بهر آس اراده خير داشته باشد او را در دين آگاهي ميدهد



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @R@ @

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @S@ @

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  
  
  
  

  ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@ŒaN:  نام كتاب
  æaŒìÐÛa@æaŒìÏ@åi@b–@„î“ÛaN:       تأليف
  ôi†@‡à«@åi@a‡jÇ@åi@ÖbzgN:       ترجمه
  ßáuN:        ناشر
  IQP~PPPNH:       ژتيرا

  ê‡ÈÓ@ðˆ@@QTRS@ç@N@Ö@NQSXQçN•N@@:  نوبت چاپ اول

  حقوق الطبع محفوظة
   حقوق چاپ محفوظ استءكليه



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @T@ @

  

  :مقدمه مترجم

  : الحمد الله والصلاة والسلام على رسول االله وبعد

اصول و قواعد اهل سنت بسيار است، اين آتاب فقط اشѧاره            

اي به بعضي از قواعد مهم شده آѧه مѧا آنѧرا بѧه فارسѧي نگѧارش                    

  .نموديم

و فهѧم، و در صѧحنه عمѧل         اميد است ايѧن قواعѧد مѧورد درك          

  .افراد جامعه قرار گيرد

از خداوند مسئلت داريم آه ما و دانѧشمند محتѧرم مؤلѧف ايѧن               

آتاب و خوانندگان گرامي از اجر و پاداش خير دور نفرمايد، و            

آنرا خالص براي رضا و خشنودي خѧود قѧرار دهѧد، و مѧا را از                 

إذا (( : فرمودنѧد جمله اين حديث شريف بگرداند، رسـول اآرم    

صدقة جاريѧة أو علѧم      : مات ابن الإنسان انقطع عمله إلاَّ من ثلاثة       

  .مسلم. ))ينتفع به، أو ولد صالح يدعو له

اگر انسان دنيѧا را وداع گفѧت همѧه اعمѧال و آѧردار او قطѧع                  

صѧدقه اي آѧه در جريѧان و روان          : خواهد شѧد مگѧر از سѧه چيѧز         
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آن اسѧتفاده  باشد و به مѧردم برسѧد، و علѧم و دانѧشي آѧه مѧردم از          

  .ببرند، و فرزندي نيك و صالح آه برايش دعا آند

  اسحاق بن عبداالله دبيري

  ش.هـ٢٥/١٢/١٣٧٩ق ـ . هـ٢٠/١٢/١٤٢١: رياض
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  مقدمه مؤلف

ومѧا آنѧّا لنهتѧدي لѧولا        الحمد الله رب العالمين هدانا للإسلام،       

  ].٤٣الأعراف . [أن هدانا االله

 مقѧѧام راه نبѧѧود مѧѧا خѧѧود در ايѧѧن  اگѧѧر هѧѧدايت و لطѧѧف الهѧѧي   [

  ] .نمىيافتيم

 مѧا را ثابѧت قѧدم        و از خداوند مسئلت داريم تا وداع اين دنيا،        

يا أيها الذين آمنوا اتقѧوا      : و استوار نگه دارد، چنانكه مىفرمايد     

  ].١٠٢آل عمران . [ تقاته ولا تموتن إلاَّ وأنتم مسلموناالله حق

ترسѧѧيد آن چنѧѧان آѧѧه  اي آѧѧساني آѧѧه ايمѧѧان آورديѧѧد از خѧѧدا ب  [

 هميѧشه بѧر پرهيزگѧاري و اخѧلاص        (شايسته ترسѧيدن از اوسѧت،       

ونميريѧد مگѧر بѧه      ،  )در ايمان باشيد تا نتيجه آن عاقبت خير باشد        

  ].دين اسلام

ربنѧا لا تѧزغ قلوبنѧا بعѧد إذ     وأن لا يزيغ قلوبنا بعد أن هدانا،  

  ] . ٨آل عمران  . [هديتنا

 مينѧداز بعѧد   وي و باطѧل پروردگارا دل هاي ما را بѧه آѧج ر    [

  ] .از اين آه ما را به راه راست هدايت فرمودى
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وصلي االله وسلم علي نبينا وقѧدوتنا وحبيبنѧا محمѧد رسѧول االله      

الѧѧѧذي بعثѧѧѧه رحمѧѧѧة للعѧѧѧالمين، ورضѧѧѧي االله عѧѧѧن أصѧѧѧحابه البѧѧѧررة 

الأطهѧѧار المهѧѧاجرين والأنѧѧصار، ومѧѧن تѧѧبعهم بإحѧѧسان مѧѧا تعاقѧѧب    

  .الليل والنهار 

 آلمѧه مختѧصري در بيѧان عقيѧده اهѧل سѧنت و               اين چند : وبعد

 ايѧن بѧود آѧه امѧت اسѧلامي در            است و انگيزه نوشѧتن آن     جماعت  

 اخѧتلاف بѧسيار زيѧادي قѧرار دارد، آن هѧم بѧه               پراآنѧدگي و  حالت  

 بѧѧا هѧѧم  وجѧѧود بѧѧسياري از گѧѧروه هѧѧاي متعѧѧدد معاصѧѧر آѧѧه    سѧѧبب 

اختلاف داشته، هر يكي از آنها بѧه روش و طريقѧه خѧود دعѧوت                 

روه خود را شايسته و والاتر مىداند، تا اين آه افѧراد         و گ آرده،  

گѧѧروه هѧѧا را  نѧѧادان مѧѧسلمان گѧѧيج شѧѧده نمىدانѧѧد آѧѧدام يѧѧك از ايѧѧن  

 تأسѧѧي نمايѧѧد، و آѧѧافري آѧѧه  پيѧѧروي آنѧѧد، و بѧѧه چѧѧه آѧѧسي اقتѧѧدا و 

بخواهѧѧѧد مѧѧѧسلمان شѧѧѧود نمىدانѧѧѧد اسѧѧѧلام حقيقѧѧѧي آѧѧѧه در بѧѧѧاره آن  

 سѧنت پيѧامبر   خوانده و شنيده آدام اسѧت، آن اسѧلامي آѧه قѧرآن و        

         ي     به سوي آن دعوت آرده، اسلامي آهѧزندگي صحابه گرام

 اهѧل قѧرون برتѧر آن را سѧيره خѧود قѧرار               نمايان گѧر آن بѧوده، و      



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @X@ @

گفته يكѧي   داده بودند، يا اينكه فقط نام اسلام را مىبينند، و بنا به             

 اسѧѧѧلام پنهѧѧѧان و پوشѧѧѧيده اسѧѧѧت، ):مستѧѧѧشرقين(از باخترشناسѧѧѧان 

رو اسلام هѧستند، بيѧان آننѧده اسѧلام حقيقѧي            يعني مسلماناني آه پي   

  .نيستند 

 آلѧѧي اسѧѧلام وجѧѧود نѧѧدارد، زيѧѧرا  مѧѧا نمىگѧѧوئيم آѧѧه بѧѧه طѧѧور

در بقѧاي قѧرآن، چنѧان       : خداوند بقاء آنѧرا در دو چيѧز نهفتѧه اسѧت           

الحجѧر  . [إنَّا نحن نزلنا الذآر وإنѧّا لѧه لحѧافظون         : آه مىفرمايد 

٩.[  

هѧѧم آن را محفѧѧوظ  مѧѧا قѧѧرآن را بѧѧر تѧѧو نѧѧازل آѧѧرديم، و مѧѧا     [

  ] .خواهيم داشت

 حقيقѧѧي را بيѧѧان بقѧѧاي گروهѧѧي از مѧѧسلمانان آѧѧه اسѧѧلام  و در 

 آѧѧѧرده از آن دفѧѧѧاع مىكننѧѧѧد، و نگهѧѧѧداريمىكننѧѧѧد و آن را حفѧѧѧظ 

يѧا أيهѧا الѧذين آمنѧوا مѧن يرتѧد مѧنكم              : چنان آه خداوند مىفرمايد   

عن دينه فسوف يأتي االله بقوم يحبهم ويحبونه أذلة علي المѧؤمنين            

ة علѧѧي الكѧѧافرين يجاهѧѧدون فѧѧي سѧѧبيل االله ولا يخѧѧافون لومѧѧة     أعѧѧز

  ].٥٤المائدة . [لائم
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ديѧѧѧن اي مردمىكѧѧѧه ايمѧѧѧان آورده ايѧѧѧد هѧѧѧر آѧѧѧس از شѧѧѧما از [

 مىѧآورد آѧه ايѧشان را    خويش برگردد، خدا گروهѧي را بѧه ميѧان        

دوسѧѧѧت مىѧѧѧدارد، و ايѧѧѧشان او را دوسѧѧѧت مىدارنѧѧѧد، نѧѧѧسبت بѧѧѧه  

 در رتر و پѧر خѧشم انѧد،   محبت، و بѧر آѧافران سѧختگي       مؤمنان پر   

راه خدا جهاد مىكننѧد، و از سѧرزنش و نكѧوهش و ملامѧت هѧيچ          

  ].آسي باآي ندارند

وإن تتولوا يѧستبدل قومѧاً غيѧرآم ثѧم لا يكونѧوا      : و مىفرمايد 

  ].٣٨محمد . [أمثالكم

و اگѧѧѧر پѧѧѧشت بѧѧѧه فرمѧѧѧان او آنيѧѧѧد و راهنمايىهѧѧѧاي او را      [

آѧه فرمѧوده    (ورد   شѧما مىѧآ    نپذيريد به جاي شما گروهي غيѧر از       

خѧѧدا را تѧѧصديق آننѧѧد و بѧѧر راه او رونѧѧد و بѧѧه شѧѧريعت او عمѧѧل    

، )آننѧѧد و بѧѧه آنچѧѧه خѧѧدا فرمѧѧود عمѧѧل نماينѧѧد و پيѧѧرو پيѧѧامبر باشѧѧند

  ]. شما نخواهند بودآنگاه آنان مانند

 از آنهѧا   بلي آن جماعت و گروهي است آѧه رسѧول اآѧرم       

ي الحѧѧق لا تѧѧزال طائفѧѧة مѧѧن أمتѧѧي علѧѧ    ((: خبѧѧر داده و مىفرمايѧѧد 
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ظاهرين لا يضرهم من خذلهم ولا من خالفهم حتѧي يѧأتي أمѧر االله      

  ].متفق عليه. [))تبارك وتعالي وهم علي ذلك

 آشѧكارند، و    همواره گروهي از امѧت مѧن بѧر حѧق ظѧاهر و             ((

عدم تأييد و عدم نصرت و ياري آسى، و مخالفѧت هѧيچ آѧس بѧه                 

پѧا شѧود    آنها ضرر نمىرساند تا اين آه امر خدا يعني قيامت بѧر             

  .))و آنان بر همان راه حق خود مىباشند

و از اين جا بر ما واجب مىشود تا با اين گروه مبارك آشنا 

شويم، آن گروهي آه اسـلام صѧحيح را بيѧان مىكننѧد ـ خѧدايا مѧا       

را از آنهѧѧا بگѧѧردان ـ و همانѧѧا شѧѧناختن آن واجѧѧب اسѧѧت بѧѧراي           

يقѧي  آسىكه بخواهѧد بѧا آن اسѧلام حقيقѧي و صѧحيح و پيѧروان حق                

آنها آشنا شده، و به آنها اقتداء و تأسي آند و بر روش آنها برود               

و به آنها بپيوندد، و بѧراي غيѧر مѧسلمانان آѧه بخواهنѧد بѧه اسѧلام                   

  .داخل شوند 

     
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  تعريف گروه نجات يافته، اهل سنت و جماعت

، امت يكتѧا بودنѧد، چنѧان    مسلمانان در عصر رسول اآرم    

نَّ هѧѧذه أمѧѧتكم أمѧѧة واحѧѧدة وأنѧѧا ربكѧѧم      إ: آѧѧه خداونѧѧد مىفرمايѧѧد  

  ].٩٢الأنبياء . [فاعبدون

و داراي يك (اين حقيقت آشكار است آه امت شما يكتاست، [

 و مѧѧѧن پروردگѧѧѧار يكتѧѧѧا و) عقيѧѧѧده، و يѧѧѧك آيѧѧѧين اسѧѧѧتراه و يѧѧѧك 

  ].آفريننده شما هستم، پس تنها مرا پرستش آنيد

 يهѧѧود و منѧѧافقين چنѧѧان آوشѧѧش آردنѧѧد تѧѧا بѧѧين مѧѧسلمانان در     

 تفرقه و اختلاف بيندازنѧد، ولѧي نتوانѧستند،          زمان پيامبر اآرم    

لا تنفقوا علي : چنان آه خداوند از قول منافقين چنين مىفرمايد 

  ].٧المنافقون . [من عند رسول االله حتي ينفضوا

بѧѧر اصѧѧحاب و يѧѧاران رسѧѧول االله مѧѧال را انفѧѧاق نكنيѧѧد تѧѧا از   [

  ].)و او را رها آنند(دور او پراآنده شوند 

والله خزائن السـموات   : و خداوند در رد آنها چنين پاسخ داد       

  ].٧المنافقون [. والأرض ولكن المنافقين لا يفقهون
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اين ( خداست، ليكن منافقان گنج هاي آسمان ها و زمين نزد [

  )].و آنرا درك نمىكنند(نمىدانند ) را

يهوديѧѧان آوشѧѧش آردنѧѧد تѧѧا بѧѧين مѧѧسلمانان تفرقѧѧه و اخѧѧتلاف    

ѧѧѧѧه  بياندازنѧѧѧѧان آѧѧѧѧد، چنѧѧѧѧاز دارنѧѧѧѧلام بѧѧѧѧن اسѧѧѧѧا را از ديѧѧѧѧد و آن ه

وقالت طائفة من أهل الكتاب آمنوا بالذي       : بارىتعالي مىفرمايد 

 أنزل علي الذين آمنوا وجه النهار واآفروا آخره لعلهم يرجعون         

  ].٧٢آل عمران . [

گروهي از اهل آتاب گفتند به دين و آتابي آه بѧراي            و  [
ايمѧان آوريѧد، و     ) بѧا نيرنѧگ   (مسلمانان نѧازل شѧده اول روز        

آنهѧا نيѧز از ديѧن       ) بѧا ايѧن حليѧه     (آخر روز آافر شѧويد، شѧايد        
  ].برگردنداسلام 

ولي اين دسيسه هاي آن ها به پيروزي نرسيد، زيرا خداونѧد            

آن ها را آشكار آѧرد و رسѧوا نمѧود، بѧار دوم بѧه ايѧن دسيѧسه هѧا                      

ز دسѧѧت زدنѧѧد و آن چѧѧه بѧѧين انѧѧصار از جنگهѧѧا و دشѧѧمنىها قبѧѧل ا

شان بازگو مىكردند، و آنچه بين آن ها        اسلام رخ داده بود براى    

 گفتѧه شѧده بѧود بѧازگو مىكردنѧد، ولѧي خداونѧد دسيѧسه                از شعرها 
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يѧѧا أيهѧѧا الѧѧذين : هѧѧاي آنهѧѧا را آشѧѧكار نمѧѧود، چنѧѧان آѧѧه مىفرمايѧѧد 

آمنوا إن تطيعوا فريقاً من الذين أوتوا الكتاب يردوآم بعد إيمѧانكم            

أنتم تتلي علѧيكم آيѧات االله وفѧيكم رسѧوله     آافرين و آيف تكفرون و    

يѧѧا أيهѧѧا الѧѧذين . ومѧѧن يعتѧѧصم بѧѧاالله فقѧѧد هѧѧدي إلѧѧي صѧѧراط مѧѧستقيم  

آمنوا اتقوا االله حق تقاته ولا تموتن إلاَّ وأنتم مѧسلمون واعتѧصموا             

بحبѧѧل االله جميعѧѧاً ولا تفرقѧѧوا واذآѧѧروا نعمѧѧت االله علѧѧيكم إذ آنѧѧتم       

خوانѧاً وآنѧتم علѧي شѧفا     أعداء فألف بѧين قلѧوبكم فأصѧبحتم بنعمتѧه إ        

حفرة من النار فأنقذآم منها آذلك يبين االله لكم آياته لعلكم تهتѧدون             

ولتكن منكم أمة يدعون إلي الخير ويأمرون بالمعروف وينهѧون         . 

عѧѧѧن المنكѧѧѧر وأولئѧѧѧك هѧѧѧم المفلحѧѧѧون ولا تكونѧѧѧوا آالѧѧѧذين تفرقѧѧѧوا    

 يوم. واختلفوا من بعد ما جاءهم البينات وأولئك لهم عذاب عظيم           

تبيض وجوه وتسود وجوه فأما الذين اسودت وجوههم أآفرتم بعد       

 ـ    ١٠٠آل عمѧѧران . [إيمѧѧانكم فѧѧذوقوا العѧѧذاب بمѧѧا آنѧѧتم تكفѧѧرون 

١٠٦.[  

مؤمنѧѧان اگѧѧر پيѧѧروي و اطاعѧѧت گروهѧѧي از اهѧѧل آتѧѧاب    اي [

نماييѧѧد شѧѧما را بعѧѧد از ايمѧѧان داري بѧѧه آفѧѧر بѧѧر مىگرداننѧѧد، و       
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ر حالي آه آيات خدا بر      آافر خواهيد شد د   ) مؤمنان( شما   چگونه

و آѧسي   . شما خوانده مىشود، و پيغمبر خدا در ميان شما اسѧت            

. آه به دين خدا چنگ زند به راستي به راه مستقيم هدايت يافتѧه               

 ءاي مردمѧѧي آѧѧه ايمѧѧان آورده ايѧѧد از خѧѧدا آن چنѧѧان آѧѧه شايѧѧسته      

      ѧرار سѧما فѧر  ترسيدن از اوست بترسيد، و نبايد مرگ شѧدرد مگ 
و همگѧѧي بѧѧه ريѧѧسمان خداونѧѧدي آѧѧه   . ان باشѧѧيد  مѧѧسلمحѧѧالي آѧѧه

 پراآنѧѧده مѧѧشويد، و  همانѧѧا اسѧѧلام اسѧѧت چنѧѧگ زده و از يكѧѧديگر   

فرمود به ياد آوريد، دشѧمنان      نعمت هايي آه خدا به شما ارزاني        

همديگر بوديد، خدا ميان دل هايتѧان الفѧت و مهربѧاني انѧداخت و               

پرتگѧاه  يكѧديگر شѧديد، و در       ) دينѧى (به لطف خداوند همه بѧرادر       

خداي توانا بѧه  (آتش بوديد، خدا شما را نجات داد، ) چاله اي از (

برآѧѧت ديѧѧن اسѧѧلام شѧѧما را همگѧѧي بѧѧا هѧѧم بѧѧرادر و همدسѧѧѧت و         

، آن چنان آه ياد شد خدا آيات خود را          )دوستدار يكديگر گردانيد  

و بايѧد از شѧما      . برويѧد    راه راست    براي شما روشن فرمود تا به     

ند آه به سوي خير و خوبي دعوت        باشمسلمانان هميشه گروهي    

امѧر بمعѧروف    (آنند و از بدي باز دارنѧد و آنانىكѧه چنѧين آننѧد،               
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و شѧѧما . رسѧѧتگاران هѧѧستند  ) نهѧѧي از منكѧѧر آننѧѧد آنѧѧان   نماينѧѧد و 

ماننѧѧد مللѧѧي نباشѧѧيد آѧه راه تفرقѧѧه و اخѧѧتلاف پيمودنѧѧد  ) مѧسلمانان (

پس از آن آѧه آيѧات و دلايѧل روشѧن از جانѧب خѧدا بѧراي هѧدايت          

ѧѧود   آنهѧѧد بѧѧخت خواهنѧѧذاب سѧѧار عѧѧي گرفتѧѧين گروهѧѧد، و چنѧѧا آم .

و آѧساني رو سѧياه گردنѧد، آنهائىكѧه           روزي آه آساني رو سѧفيد     

 آيѧѧا بعѧѧد از ايمѧѧان ) بѧѧه آنѧѧان گفتѧѧه مىѧѧشود (روىѧѧشان سѧѧياه شѧѧود  

نتيجѧѧه اش ايѧѧن اسѧѧت آѧѧه در برابѧѧر آفѧѧر   ! (آوردنتѧѧان آѧѧافر شѧѧديد 

  )].آوردنتان عذاب خداوندي بچشيد

 و آنهѧا را از      بѧراي انѧصار موعظѧه گفѧت        و رسول اآѧرم     

نمѧود، در ايѧن     نعمت اسلام و اجتماع آنها بعد از تفرقه يѧادآوري           

.  را بѧه آغѧوش آѧشيدند         حال انصار با هم دست دادند و همѧديگر        

، و آتѧاب أسѧباب النѧـزول للواحѧدي ص           ١/٣٩٧تفسير ابن آثير    [

  ].١٥٠ ـ ١٤٩

 ѧѧورد و مѧѧم خѧѧر هѧѧود بѧѧاي يهѧѧسه هѧѧه دسيѧѧود آѧѧا بѧѧسلمانان اينج

بѧѧѧه اجتمѧѧѧاع و  امѧѧѧت يكپارچѧѧѧه بѧѧѧاقي ماندنѧѧѧد، و خداونѧѧѧد آنهѧѧѧا را    

 و تفѧرق بѧاز داشѧتند،        هماهنگي بر حق امر فرمود و از اخѧتلاف        



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @QV@ @

ولا تكونѧѧوا آالѧѧذين تفرقѧѧوا واختلفѧѧوا مѧѧـن : چنѧѧان آѧѧه مىفرمايѧѧـد

  ].١٠٥آل عمران . [بعـد ما جاءهم البينات

ند و اختلاف به و مانند مردمي مباشيد آه از هم پراآنده شد     [

ميѧѧان آوردنѧѧد و تفѧѧرق و اختلافѧѧشان بعѧѧد از رسѧѧيدن نѧѧشانه هѧѧاي     

  ].آشكار از خداي تعالي به ايشان بود

واعتѧѧѧصموا بحبѧѧѧل االله جميعѧѧѧاً ولا : و هѧѧѧم چنѧѧѧان مىفرمايѧѧѧد

  ].١٠٣آل عمران . [تفرقوا

 خـدا چنگ بزنيـد، و به راه هѧاي         )ديـن(و همگي به رشتـه     [

  ].متفرق پراآنده مشويد

خداوند اجتماع و هماهنگي را در بѧه جѧا آوردن عبѧادات در              

نماز و روزه و حج و طلب علم و دانش مشروع آѧرده اسѧت، و                

 مѧѧسلمانان را بѧѧه همѧѧاهنگي تѧѧشويق نمودنѧѧد و از رسѧѧول اآѧѧرم 

تفرقه و اختلاف بر حذر داشѧتند، و از چيѧزي خبѧر مىدادنѧد آѧه                 

  .ز مىداردبه هماهنگي و اجتماع تشويق آرده و از تفرقه با

 ميѧان   و خبر دادند آѧه در ايѧن امѧت اخѧتلاف و پراآنѧدگي بѧه                

خواهѧѧد آمѧѧد، چنѧѧان آѧѧه در امѧѧت هѧѧاي قبѧѧل از اسѧѧلام چنѧѧين بѧѧوده     
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فإنѧѧَّه مѧѧن يعѧѧش مѧѧنكم فѧѧسيري اختلافѧѧاً آثيѧѧراً   ((: اسѧѧت، و فرمودنѧѧد

  .))فعليكم بسنتي وسنة الخلفاء الراشدين المهديين من بعدي

  ].ن ماجهأبوداود والترمذي وأحمد واب[

زيѧѧرا هѧѧر آѧѧس از شѧѧما عمѧѧري طѧѧولاني آنѧѧد، اختلافѧѧات و     (

تفرقه هاي بسياري خواهد ديѧد، پѧس بѧر شماسѧت آѧه پيѧرو سѧنت           

مѧѧن و سѧѧنت خلفѧѧاي راشѧѧدين هѧѧدايت شѧѧده آѧѧه بعѧѧد از مѧѧن مىآينѧѧد  

  .باشيد

إحѧѧدي افترقѧѧت اليهѧѧود علѧѧي ((: و در حѧѧديث ديگѧѧر مىفرمايѧѧد

سѧѧѧبعين فرقѧѧѧة وسѧѧѧبعين فرقѧѧѧة وافترقѧѧѧت النѧѧѧصاري علѧѧѧي اثنѧѧѧين و 

وستفترق هذه الأمѧة علѧي ثѧلاث وسѧبعين فرقѧة آلهѧا فѧي النѧار إلاَّ                 

من آان علي مثѧل مѧا أنѧا    : من هي يا رسول االله؟ قال     : واحدة، قلنا 

  .))عليه اليوم وأصحابي

الترمѧѧѧѧذي والحѧѧѧѧاآم والآجѧѧѧѧري فѧѧѧѧي الѧѧѧѧشريعة وابѧѧѧѧن نѧѧѧѧصر  [

، واللالكѧائي فѧي شѧرح أصѧول     ٢٣ ـ  ٢٢المروزي في الѧسنة ص  

  ].١٤٧ ـ ١/١٤٥هل السنة والجماعة اعتقاد أ
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يهود بر هفتاد يك فرقه و گروه تقسيم شѧدند، و نѧصاري بѧر               (

بر هفتѧاد سѧه گѧروه    ) يعني مسلمانان(هفتاد دو گروه، و اين امت      

تقسيم خواهد شد، همه اين فرقه ها و گروه ها در آتش جهѧنم انѧد              

ايѧن   پرسيديم اي رسول خدا     ): صحابه گويند (مگر يك گروه،    

آنچѧه آѧه مѧن و يѧاران         : است؟ فرمѧود  گروهي  روه رستگار چه    گ

  .من امروز بر آن هستيم

 بѧѧه آن خبѧѧر داده  و در آخѧѧر عѧѧصر صѧѧحابه آنچѧѧه پيѧѧامبر   

بودند واقع شد و امت پراآنده شدند، ولي اين تفرقه تأثير زيѧادي             

قرنهايي آه پيامبر از آنها (در آيان امت اسلام در قرون مفضله 

نداشѧت، بѧا سѧده هѧاي بهتѧѧر و     ) تѧر نѧام بردنѧد   بѧه عنѧوان قѧرون بر   

 دربѧاره آن بѧه خѧوبي سѧتوده انѧد و       بزرگوار آѧه رسѧول اآѧرم    

متفѧق  . [))خيرآم قرني ثم الذين يلونهم ثم الѧذين يلѧونهم         ((: فرمودند

  ].عليه

بهترين قرن هѧا مѧدت زمѧاني آѧه مѧن در آن هѧستم مىباشѧد،                  

قѧرن دوم  سپس قرني آه بعد از مѧن مىآيѧد، سѧپس قرنѧي بعѧد از          

  .مىآيد
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  .يعني يك دوره صد ساله: قرن

 اآرم  نمىدانم بعد از قرني آه رسول     : راوي حديث گويد آه   

  نѧѧضيلت ايѧѧرن، و فѧѧه قѧѧا سѧѧرد، يѧѧر آѧѧرن ذآѧѧود، دو قѧѧدر آن ب 

قѧѧرن هѧѧا بѧѧه سѧѧبب زيѧѧادي علمѧѧاء هѧѧم چѧѧون محѧѧدثين و مفѧѧسرين و 

تѧѧѧابع تѧѧѧابعين و امѧѧѧام هѧѧѧاي   فقهѧѧѧاء آѧѧѧه شѧѧѧامل علمѧѧѧاي تѧѧѧابعين و    

ѧѧك چهارگانѧѧود يѧѧه وجѧѧر بѧѧان نظѧѧم چنѧѧود، و هѧѧا بѧѧاگردان آنهѧѧه و ش

مخالف در آن بѧا دلايѧل و حجѧت آيفѧر            دولت قوي آه گروه هاي      

  .خود را مىديدند

) سѧѧده هѧѧاي گزيѧѧده  ( بعѧѧد از تمѧѧام شѧѧدن قѧѧرن هѧѧاي مفѧѧضله      

مѧѧسلمانان بѧѧا اصѧѧحاب ديѧѧن هѧѧاي مخѧѧالف اسѧѧلام مخلѧѧوط شѧѧدند، و 

ن مѧѧسلمانان آتѧѧب اديѧѧان آفѧѧر بѧѧه عربѧѧي ترجمѧѧه شѧѧد، و پادشѧѧاها     

بعضي از آافران و گمراهان را به خاندان خѧود خواندنѧد و آنهѧا               

را وزير و مستشار خود آردند، در اين جا بود آه اخѧتلاف پيѧدا               

شد و گروه ها و گروهك ها و مذاهب باطѧل بѧه ميѧان آمѧد، و از                   

آن وقت تا حال حاضر اين سلسله جريѧان داشѧته، و تѧا آنگѧاه آѧه                  

  .د بودخدا بخواهد چنين خواه



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @RP@ @

لѧѧيكن بѧѧه حمѧѧد خداونѧѧد متعѧѧال گѧѧروه رسѧѧتگار اهѧѧل سѧѧنت و       

جماعت با چنگ زدن به اسلام درست و حقيقѧي پايѧدار مانѧده، و         

بѧѧѧه آن عمѧѧѧل نمѧѧѧوده، و ديگѧѧѧران را بѧѧѧه آن دعѧѧѧوت مىنماينѧѧѧد، و  

وجود اين گروه مصداق حديث پيامبر خداست آѧه از بقѧاي آن و              

 اين فضل خداونѧد  پايداري و استوار بودن آن، خبر داده است، و        

راجع به بقاي اين دين و دليل حجѧت بѧر گمراهѧان و گѧروه عنѧاد                

  .و ستيزه مىباشد

اين گروه مبارك روشنگر روش صحابه بزرگوار با پيѧامبر           

  چنѧان آѧه پيѧامبر        خدا در گفته ها و آارها و اعتقѧاد مىباشѧد،          

. ))هم من آان علي مثل ما أنا عليѧه اليѧوم وأصѧحابي            ((: مىفرمايد

  ].گذشت ١٨ ص در[

آنهѧѧا آѧѧسانىاند آѧѧه بѧѧه آنچѧѧه امѧѧروز مѧѧن و يѧѧاران مѧѧن بѧѧر آن   

  .هستيم چنگ زده اند

 خداونѧد   آنها باز ماندگان صѧالح و نيكوآѧار آن آѧسانىاند آѧه            

فلѧѧولا آѧѧان مѧѧن القѧѧرون مѧѧن  : در بѧѧاره آنهѧѧا چنѧѧين فرمѧѧوده اسѧѧت 

  ].١١٦هود . [قبلكم أولوا بقية ينهون عن الفساد في الأرض
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 و   قرن هѧا و ملѧت هѧاي گذشѧته مردمѧي بѧا عقѧل                چرا آه در  [

ايمان وجود نداشت آه خلق را از فساد و اعمال زشت در زمين 

  ].منع و نهي آنند
  
  
  
  
  
  
  
  

     
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  نامهاي گروه رستگار و نجات يابنده و تعريف آن

از آن جايىكه ايѧن گѧروه، از گمراهѧي دور هѧستند، بايѧد نѧام          

 تѧѧا ايѧѧن آѧѧه بѧѧه آن اقتѧѧداء و تأسѧѧي هѧѧا و نѧѧشانه هѧѧاي آن را دانѧѧست

نمود، زيرا آن نام هاي بѧزرگ و عظيمѧي دارد آѧه توسѧط آن از               

ديگر گروه ها ويژگي خاصي بѧه خѧود آѧسب نمѧوده اسѧت، و از        

مهمترين اين نام ها و نشانه ها ايѧن آѧه از گѧروه هѧاي رسѧتگار،           

و گروه تأييد و پيروز شده اهل سنت و جماعت اسѧت، و معѧاني               

  : آن چنين استهر يكي از

  :  ـ گروه رستگار١

 وقتي گروه   يعني رستگار از آتش جهنم، چنان آه پيامبر         

آلهѧا  ((: ها را ذآر نمودند ايѧن گѧروه را اسѧتثنا آردنѧد و فرمودنѧد             

  .))في النار إلاَّ واحدة

همه آنها در آتش جهنم اند مگر يكى، يعني آن يكي در آتѧش              

  .نيست

 و به آنچѧه  ت رسول االله  ـ آساني آه به آتاب خدا و سن ٢

  .آه پيشينيان از مهاجرين و أنصار بر آن بودند چنگ زنند
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هم من آان علѧي     ((:  در باره آنها فرمودند    چنان آه پيامبر    

  .))مثل ما أنا عليه اليوم وأصحابي

آنها آسانىاند آه چنگ مىزنند به آنچه امروز من و يѧاران            

  .من بر آن هستيم

 ت و جماعѧѧت هѧѧستند، آѧѧه بѧѧه دو  ـ ايѧѧن گѧѧروه از اهѧѧل سѧѧن     ٣

  :امتياز برتري دارند

 تѧا آن آѧه اهѧل سѧنت      الѧف ـ چنѧگ زدن بѧه سѧنت پيѧامبر        

بر خلاف گѧروه هѧاي ديگѧر آѧه بѧه اعتقѧاد خѧود و گفتѧه                   شده اند،   

هاي رهبرانشان تمسك مىورزند، بنابر اين بѧه سѧنت رسѧول االله        

 يѧѧدعت و گمراهѧѧه بѧѧه بѧѧشوند، بلكѧѧسبت داده نمىѧѧد نѧѧود ماننѧѧخ 

فرقه قدريه و فرقه مرجئه، يا به امامان خود مانند فرقه جهميѧه،             

يا به آارها و آردار زشت خѧود ماننѧد رافѧضه و خѧوارج نѧسبت                 

  .داده مىشوند

آنهѧا بѧر   ب ـ آساني آه اهل جماعت هستند به سѧبب اجتمѧاع    

حق و عدم پراآندگي و تفرق، بر خلاف گروه هاي ديگر آه بر             
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 خѧود را پيѧروي مىكننѧد و         هوا و ميѧل   حق يكپارچه نيستند، بلكه     

  .حقي در نزدشان وجود ندارد تا آنها را با هم يكپارچه سازد

 ـ آساني آه تا روز قيامت پيروز و آامياب هѧستند، زيѧرا    ٤

ديѧѧن خѧѧدا را يѧѧاري داده و خداونѧѧد ايѧѧن گѧѧروه را يѧѧاري فرمѧѧوده       

محمѧد  . [إن تنѧصروا االله ينѧصرآم     : است، چنان آѧه مىفرمايѧد     

٧.[  

در همѧه جѧا   (ا اگر خـدا را ياري آنيد، خـدا نيѧز شѧما را         شم[

  ].ياري آند) و همه چيز

لا يضرهم من خذلهم  ((: به همين سبب رسول اآرم  فرمودند      

  .))ولا من خالفهم حتي يأتي أمر االله تبارك وتعالي وهم علي ذلك

و عدم تأييѧد و عѧدم نѧصرت و يѧاري آѧسى، و مخالفѧت هѧيچ                   

د تا اين آه امر خدا يعنѧي قيامѧت بѧر            آس به آنها ضرر نمىرسان    

  .پا شود و آنان بر همان راه حق خود مىباشند

     
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  اصول اهل سنت و جماعت

اهѧѧل سѧѧنت و جماعѧѧت بѧѧر اسѧѧاس اصѧѧولي ثابѧѧت و واضѧѧح و   

آشѧѧѧكار عمѧѧѧل مىكننѧѧѧد، آن هѧѧѧم در اعتقѧѧѧاد و اعمѧѧѧال و رفتѧѧѧار و   

سѧѧنت اخѧѧلاق و ايѧѧن اصѧѧول بزرگѧѧي اسѧѧت آѧѧه از آتѧѧاب خѧѧدا و       

 و آنچه سلف صالح از صحابه و تابعين و پيѧروان         رسول االله   

نيكѧѧو بѧѧر آن بودنѧѧد تلقѧѧي آѧѧرده، فراگرفتѧѧه انѧѧد، و ايѧѧن اصѧѧول و      

  : قواعد در چند چيز ذيل خلاصه مىشود

  :اصل و قاعده اول

 پيѧامبران خѧدا و روز   ايمان به خدا و فرشتگان و آتاب ها و 

  .آنآخرت و ايمان به قضا و قدر، خير و شر 

دا، يعنѧي تѧصديق    يگѧانگي خѧ   تѧصديق بѧه  : ـ ايمѧان بѧه خѧدا     ١

:  و عمل آردن به آن، آنهѧم       توحيد سه گانه و اعتقاد داشتن     آردن  

توحيد ربوبيت، و توحيد الوهيت، و توحيد اسماء و صفات است           

.  

 و آن عبارت است از توحيѧد افعѧال خداونѧد،            :توحيد ربوبيت 

هѧѧم چѧѧون آفريѧѧدن، و  معتقѧѧد بѧѧودن بѧѧه ايѧѧن آѧѧه همѧѧه چيѧѧز    : يعنѧѧى
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روزي دادن، و زنѧده آѧѧردن، و ميرانيѧدن از جانѧѧب خـѧѧـداست، و   

  . و مالك همه چيز استپروردگارايـن آه او 

 سѧѧزاوار تمѧѧام  خѧѧداي يگانѧѧه  ايѧѧن آѧѧه تنهѧѧا  :و توحيѧѧد الوهيѧѧت 

عباداتي است آه بنده آن را به شكل مѧشروع بѧراي نزديѧك شѧدن              

و اميѧѧѧد، و دعѧѧѧاء، و تѧѧѧرس، : بѧѧѧه خѧѧѧدا انجѧѧѧام مىهѧѧѧد، هѧѧѧم چѧѧѧون  

 پنѧѧاه گѧѧرفتن، دوسѧѧتي، و قربѧѧاني، و نѧѧذر، و يѧѧاري خواسѧѧتن، و     

فريادرسѧѧѧي و آمѧѧѧك، و نمѧѧѧاز و روزه، و حѧѧѧج، و انفѧѧѧاق در راه   

خѧѧدا، و آنچѧѧه را مѧѧشروع نمѧѧوده و بѧѧه آن امѧѧر فرمѧѧوده اسѧѧت، و    

 را شѧѧѧريك قѧѧѧرار نمىدهنѧѧѧد، نѧѧѧه فرشѧѧѧته اي  خѧѧѧدا ديگѧѧѧريبѧѧѧراي 

از أولياء، و نه غير     مقرب، و نه پيامبري فرستاده، و نه ولىاي         

  .از اين ها

 ثابت آردن نام هѧا و صѧفاتىكه خѧدا           :توحيد اسماء و صفات   

آن را به خѧود، و يѧا پيѧامبرش آن را بѧه او ثابѧت نمѧوده اسѧت، و                 

پاك دانستن و منـزه داشتن خدا از هر عيب و نقصي آه خود را            

از آن منزه داشته، و يا پيامبرش او را از آن منزه دانسته باشѧد،                

 تمثيѧѧѧل، و تѧѧѧشبيه، و تحريѧѧѧف، و  هѧѧѧيچ گونѧѧѧهو ايѧѧѧن همѧѧѧه بѧѧѧدون  
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ليس آمثلѧه شѧيء     : تعطيل، و تأويل، چنان آه خداوند مىفرمايد      

  ].١١الشوري . [وهو السميع البصير

  ].مانند او چيزي نيست، و او شنواي بيناست[

. والله الأسѧѧماء الحѧѧسني فѧѧادعوه بهѧѧا  : چنѧѧان آѧѧه مىفرمايѧѧد 

  ].١٨٠الأعراف [

 آѧه   نѧود و نѧه گانѧه      نѧام هѧاي     (اوست بهترين نѧام هѧا       و براي   [

خѧدا را بѧا آن نѧام هѧا بناميѧد و بѧه آن نѧام هѧا دعѧا               ) در حديث آمده  

  ].آنيد، و مناسب با آن عمل آنيد

 يعني تصديق آردن به وجود آن :به فرشتگان خدا ـ ايمان  ٢

ها، و اين آه خلقي از مخلوقات خدايند، و آنها را از نور آفريده              

 او را عبادت آنند، و فرمѧان او را در جهѧان هѧستي بجѧا                 است تا 

بѧѧѧل عبѧѧѧاد مكرمѧѧѧون لا  : آورنѧѧѧد، چنѧѧѧان آѧѧѧه خداونѧѧѧد مىفرمايѧѧѧد  

  ].٢٧ ـ ٢٦الأنبياء . [يسبقونه بالقول وهم بأمرهم يعملون

بنѧѧدگان گرامѧѧي خѧѧدا بودنѧѧد، هميѧѧشه گفتѧѧار     بلكѧѧه آنѧѧان همѧѧه   [

ود ، هميѧѧشه مطيѧѧع فرمѧѧان خѧѧداي خѧѧگفتѧѧار خداسѧѧت بعѧѧد از ايѧѧشان

  ].هستند
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 يعنѧѧي تѧѧصديق بѧѧه آن، و بѧѧه  : ـ ايمѧѧان بѧѧه آتѧѧاب هѧѧاي خѧѧدا     ٣

راهنمايي و نوري آه در آن است، و اين آه خداوند آن را براي 

هدايت بشريت بر پيامبران خود نازل فرموده، و عظيم تѧرين آن     

آتاب ها تѧورات و انجيѧل و قѧرآن اسѧت، و عظѧيم تѧرين ايѧن سѧه           

 بѧѧزرگ و عظيمѧѧي اسѧѧت،  آتѧѧاب، قѧѧرآن اسѧѧت، و آن معجѧѧزه اي  

قل لئن اجتمعت الإنس والجن علѧي أن يѧأتوا          : خداوند مىفرمايد 

. بمثل هذا القرآن لا يأتون بمثله ولو آان بعضهم لبعض ظهيѧراً           

  ].٨٨الإسراء [

بگو اي رسول خدا اگر انѧس و جѧن همѧه همدسѧت شѧوند تѧا                  [

ماننѧѧد ايѧѧن قѧѧرآن بياورنѧѧد، نتواننѧѧد، و اگѧѧر چѧѧه بعѧѧضي از ايѧѧشان    

  ].يبان بعضي ديگر و مددآار يكديگر شوندپشت

اهل سنت و جماعت ايمان دارند آѧه قѧرآن آѧلام خداسѧت، و               

حѧѧروف و معѧѧاني آن مخلѧѧوق نيѧѧست، بѧѧه خѧѧلاف آنچѧѧه جهميѧѧه و     

حѧѧѧروف و معѧѧѧاني آن قѧѧѧرآن همѧѧѧه اش بѧѧѧا :  آѧѧѧهمعتزلѧѧѧه مىگوينѧѧѧد

 پيروان آنها مىگويندمخلوق است، و به خلاف آنچه آه اشاعره و         

ا عبارت از معѧاني آن اسѧت، ولѧي حѧروف آن مخلѧوق            آلام خد : آه
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وإن أحѧد مѧن     : است، و هر دو قول باطل است، خداوند مىفرمايد        

  ].٦التوبة . [المشرآين استجارك فأجره حتي يسمع آلام االله

تѧѧا از ديѧѧن آگѧѧاه  (اگѧѧر يكѧѧي از مѧѧشرآان بѧѧه تѧѧو پنѧѧاه آورد   و [

  ].را بشنود) قرآن(او را پناه ده تا آلام خدا ) شود

]. ١٥الفѧѧѧتح . [يريѧѧѧدون أن يبѧѧѧدلوا آѧѧѧلام االله: و مىفرمايѧѧѧد

  ].را تغيير دهند) قرآن(مىخواهند آلام خدا [

ديگѧѧري پѧѧس آن سѧѧخنان و آѧѧلام خداسѧѧت، نѧѧه سѧѧخنان و آѧѧلام 

  .غير از خدا

 يعنѧѧي تѧѧصديق آѧѧردن تمѧѧامي   : ـ ايمѧѧان بѧѧه پيѧѧامبران خѧѧدا      ٤

ن آه نامشان پيامبران، آنان آه خداوند نام آنها را ذآر آرده، و آ        

ذآѧѧر نѧѧشده اسѧѧت، از اول تѧѧا آخѧѧر آنهѧѧا، و آخѧѧرين و خѧѧاتم آنѧѧان،     

 مىباشد، ايمѧان بѧه پيѧامبران ايمѧان مجمѧل و             پيامبرمان محمد   

 داراي بѧه طѧѧور خلاصѧه اسѧѧت، و ايمѧان بѧѧه پيامبرمѧان محمѧѧد     

 اسѧت،   تفصيل است، و اعتقاد به اين آه خاتم پيامبران محمѧد            

 و آѧѧسي آѧѧه ايѧѧن اعتقѧѧاد را نداشѧѧته  و بعѧѧد از او پيѧѧامبري نيѧѧست،

باشد آافر اسѧت، و ايمѧان بѧه پيѧامبران هѧم چنѧان بѧه معنѧاي عѧدم                     
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افѧѧراط و زيѧѧاده روي و بѧѧدون آѧѧم آѧѧاري در حѧѧق آنهاسѧѧت، بѧѧر        

خلاف يهود و نصاري آѧه در بعѧضي از پيـامبѧـران زيѧاده روي               

و افراط آرده اند تا اينكه آنها را فرزندان خدا دانسته انѧد، چنѧان               

وقالѧѧت اليهѧѧود عزيѧѧر ابѧѧن االله وقالѧѧت النѧѧصاري   : مىفرمايѧѧدآѧѧه 

  ].٣٠التوبة . [المسيح ابن االله

 يهوديѧѧان گفتنѧѧد آѧѧه عزيѧѧر پѧѧسر خداسѧѧت، و نѧѧصاري گفتنѧѧد    [

  ].عيساي مسيح پسر خداست

در حѧѧѧق ) فيلѧѧѧسوف هѧѧѧا( و فلاسѧѧѧفه و گروهѧѧѧي از متѧѧѧصوفين

را پيامبران آوتاهي آرده و آنان را تحقير نموده و امامѧان خѧود              

بر آنها برتري دادند، و بت پرستان و آافران به تمامي پيامبران           

آѧѧافر شѧѧدند، و يهѧѧود بѧѧه عيѧѧسي و محمѧѧد عليهمѧѧا الѧѧصلاة والѧѧسلام 

 آѧافر شѧدند، و آѧسي آѧه بѧه            آافر شدند، و نѧصاري بѧه محمѧد          

 آافر شѧود، او     ، و به بعض ديگر    بعضي از پيامبران ايمان آورد    

: ر اسѧѧت، خداونѧѧد مىفرمايѧѧد در حقيقѧѧت بѧѧه تمѧѧامي پيѧѧامبران آѧѧاف  

    ين االلهѧѧѧوا بѧѧѧدون أن يفرقѧѧѧله ويريѧѧѧاالله ورسѧѧѧرون بѧѧѧذين يكفѧѧѧإنَّ ال
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ورسله ويقولون نؤمن ببعض ونكفر بѧبعض ويريѧدون أن يتخѧذوا            

  ].١٥١ ـ ١٥٠النساء . [بين ذلك سبيلاً أولئك هم الكافرون حقاً

مردمىكه بѧه خѧدا و پيѧامبر او آفѧر مىآورنѧد و مىخواهنѧد        [

 از  اندازند و مىگويند ما به برخѧي      پيغمبرانش جدايي   بين خدا و    

انبيѧѧѧѧاء ايمѧѧѧѧان مىѧѧѧѧآوريم و بѧѧѧѧه بعѧѧѧѧضي ايمѧѧѧѧان نمىѧѧѧѧآوريم، و       

در واقع اين   . مىخواهند آه ميان آفر و ايمان راهي اختيار آنند        

  ].ها آافر واقعي هستند

البقѧѧѧرة . [لا نفѧѧѧرق بѧѧѧين أحـѧѧѧـد مѧѧѧن رسѧѧѧله: و مىفرمـأيـѧѧѧـد

٢٨٥.[  

بلكѧه بѧه همѧه      (فرق نمىگذاريم غمبران  ما بين هيچ يك از پي     [

  )].آنها ايمان مىآوريم

 يعنѧѧي تѧѧصديق بѧѧه آنچѧѧه بعѧѧد از  : ـ ايمѧѧان بѧѧه روز آخѧѧرت     ٥

مѧѧѧرگ خواهѧѧѧد بѧѧѧود، و خѧѧѧدا و رسѧѧѧولش از آن خبѧѧѧر داده اسѧѧѧت،  

عѧѧѧذاب قبѧѧѧر و خوشѧѧѧي آن، و بѧѧѧر خاسѧѧѧتن از قبـرهѧѧѧـا، و   : ماننѧѧѧد

دسѧت   هѧا بѧا   اعمال، و گرفتن نامѧه حشـر، و حسـاب، و ترازوي   

دوزخ، و آمادگي   راست يا دست چپ، و پل صراط، و بهشت و           
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 آن ها با اعمال و آردار نيك، و ترك اعمال بد، و توبه از                براي

  .آنها

و مѧشرآين، بѧه روز آخѧرت        ) منكران خѧدا  (و فرقه دهرىها    

صѧحيح  آافر شده انѧد، و يهѧود و نѧصاري بѧه روز آخѧرت ايمѧان                 

: دارنѧد، خداونѧد مىفرمايѧد      آن ايمان    نياورده اند، گرچه به وقوع    

                صاريѧوداً أو نѧان هѧن آѧة إلاَّ مѧدخل الجنѧن يѧوقالوا ل] .  رةѧالبق

١١١.[  

  ].و گفتند به بهشت نخواهد رفت مگر يهود، و نصارى[

. وقѧѧѧالوا لѧѧѧن تمѧѧѧسنا النѧѧѧار إلاَّ أيامѧѧѧاً معѧѧѧدودة: و مىفرمايѧѧѧد

گفتنѧѧد آѧѧه هѧѧيچ وقѧѧت خѧѧدا مѧѧا را در    ) يهوديѧѧان(و ]. [٨٠البقѧѧرة [

  .]ذاب ندهد مگر روزهاي محدود و انگشت شمارىآتش ع

 يعني به اين آه خداوند علم آن چѧه  : ـ ايمان به قضا و قدر ٦

بѧѧѧوده و خواهѧѧѧد بѧѧѧود را مىدانѧѧѧد، و در لѧѧѧوح محفѧѧѧوظ مقѧѧѧدر و       

سرنوشت آرده است، و آن چه از خير و شѧر، و آفѧر و ايمѧان،                  

و طاعات و معصيت، جاري است خداونѧد آن را دانѧسته و خلѧق        

ه و مقدر نمѧوده اسѧت، و ايѧن آѧه طاعѧت را دوسѧت دارد، و              آرد
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بنѧѧدگان در معѧѧصيت را مكѧѧروه مىѧѧدارد و از آن نفѧѧرت دارد، و  

اعمѧѧال و آѧѧردار خѧѧود، اعѧѧم از طاعѧѧت اختيѧѧار و قѧѧدرت و اراده   

دارنѧѧد، ولѧѧي آن تѧѧابع ارادت و مѧѧشيت خداسѧѧت، بѧѧر خѧѧلاف فرقѧѧه   

و هѧيچ   جبريه آه گويند بنده بر اعمال و آѧردارش مجبѧور اسѧت              

 بنѧده اراده    اختياري ندارد، و بر خلاف فرقه قدريه آه مىگوينѧد         

مستقل از اراده و مشيت خدا دارد، و اينكه اعمال و آردار خود             

را خلѧѧق مىكنѧѧد بѧѧدون ايѧѧن آѧѧه خѧѧدا اراده و مѧѧشيت آن عمѧѧل و        

 را بѧا آيѧه      دو فرقѧه و گѧروه     آردار را داشته باشد، و خداونѧد هѧر          

ومѧا تѧشاؤون إلاَّ أن يѧشاء        : رمايѧد ذيل تكذيب نموده است و مىف     

  ].٢٩التكوير . [االله

  ]. بخواهدو شما نمىخواهيد مگر آنچه پروردگار عالميان[

و اراده و مѧѧشيئت خѧѧود را تѧѧابع اراده و مѧѧشيئت خѧѧدا قѧѧرار      

افѧѧراط دهيѧѧد، پѧѧس بѧѧراي بنѧѧده مѧѧشيئت ثابѧѧت آѧѧرد، و ايѧѧن ردّ بѧѧر    

 دانѧست، و  آنندگان فرقه جبريѧه اسѧت، و آنѧرا تѧابع مѧشيئت خѧود          

در آن ردّ بѧѧر طايفѧѧه قدريѧѧه اسѧѧت، و ايمѧѧان بѧѧه قѧѧدر و سرنوشѧѧت   

 گناهѧѧѧان و عيѧѧѧب هѧѧѧا  وشѧѧѧكيبايي مىبخѧѧѧشد و از(بنѧѧѧده را صѧѧѧبر 
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دورش مىنمايѧѧѧد، هѧѧѧم چنانكѧѧѧه آنѧѧѧان را بѧѧѧه سѧѧѧوي انجѧѧѧام عمѧѧѧل و 

آردار تشويق نموده سوق مىدهد و سستي و نѧاتواني و تѧرس و          

  .آسالت را از او دور مىكند

  

  
     
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  صل و قاعده دوما

: از اصول و اساس اهل سنت و جماعت اين است آه ايمѧان            

و بѧا گنѧاه آѧم    قول و عمل و تصديق است، با اطاعت زيѧاد شѧده،    

 عمѧل بѧوده و تѧصديق       مىشود، و ممكѧن نيѧست آѧه ايمѧان قѧول و            

نباشѧѧد، زيѧѧرا ايѧѧن ايمѧѧان منѧѧافقين اسѧѧت، و ايمѧѧان بѧѧدون شѧѧناخت و 

    ѧѧست، زيѧѧل نيѧѧول و عمѧѧدون قѧѧستن بѧѧافرين و   دانѧѧان آѧѧن ايمѧѧرا اي

وجحѧѧѧدوا بهѧѧѧا واسѧѧѧتيقنتها  : منكѧѧѧرين اسѧѧѧت، خداونѧѧѧد مىفرمايѧѧѧد 

  ].١٤النمل . [أنفسهم ظلماً و علواً
و آن معجزات را انكار آردنѧد در حاليكѧه دل هايѧشان يقѧين               [

صѧѧدق آن را داشѧѧت، انكارشѧѧان از روي ظلѧѧم و تكبѧѧر و خѧѧود را  
  ] .بالا گرفتن از قبول حق بود

فѧѧإنَّهم لا يكѧѧذبونك ولكѧѧن الظѧѧالمين بآيѧѧات االله    : و مىفرمايѧѧد
  ].٣٣الأنعام . [يجحدون

براي اين آه آن ها در دل خѧود راسѧتگويي و امانѧت تѧو را                 [
مىدانند و بنابر آن تو را دروغگو نمىدانند ولكن آن سѧتمكاران            

  ].نه تنها تو را، بلكه همه آيات خدا را انكار مىكنند
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وقѧѧد تبѧѧيّن لكѧѧم مѧѧن مѧѧساآنهم     وعѧѧاداً وثمѧѧوداً  : و مىفرمايѧѧد

وزيѧѧѧѧن لهѧѧѧѧم الѧѧѧѧشيطان أعمѧѧѧѧالهم فѧѧѧѧصدهم عѧѧѧѧن الѧѧѧѧسبيل وآѧѧѧѧانوا    

  ].٣٨العنكبوت . [مستبصرين

و قوم عاد و ثمود را آه منازل خراب و ويرانشان به چشم             [

مىبيننѧѧد آنهѧѧا نيѧѧز بѧѧا آن آѧѧه بينѧѧا و هوشѧѧيار بودنѧѧد چѧѧون شѧѧيطان    

ز راه اعمѧѧال زشѧѧت و بدشѧѧان را در نظرشѧѧان نيكѧѧو جلѧѧوه داد و ا 

  ].نابود گرديدندحق آنها را باز داشت همه هلاك و 

ايمان فقط تصديق نيست، و يا اين آѧه قѧول و تѧصديق بѧدون                

انجام عمѧل نيѧست، زيѧرا ايѧن ايمѧان فرقѧه مرجئѧه اسѧت، خداونѧد                   

تعالي در بيشتر اوقات اعمال و آѧردار را ايمѧان مىنامѧد، چنѧان               

آѧѧر االله وجلѧѧت قلѧѧوبهم إنَّمѧѧا المؤمنѧѧون الѧѧذين إذا ذ: آѧه مىفرمايѧѧد 

وإذا تليѧت علѧѧيهم آياتѧѧه زادتهѧѧم إيمانѧѧاً وعلѧѧي ربهѧѧم يتوآلѧѧون الѧѧذين  

. يقيمون الصلاة ومما رزقناهم ينفقون أولئѧك هѧم المؤمنѧون حقѧاً            

 خѧدا  آه هرگѧاه از مؤمنان حقيقي آساني هستند ]. [٤ ـ  ٢الأنفال [

 آيѧات خѧدا   ذآر شود دلهاىشان از ترس بر خود بلرزد، و هرگاه    

 ايشان خوانѧده شѧود ايمѧان و تصديقѧشان را بيفزايѧد و فقѧط بѧر                   بر
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آنها مردمي هѧستند   . خدا ايمان و توآل داشته باشند نه غير از او         

آѧѧه نمѧѧاز را بѧѧر پѧѧا مىدارنѧѧد و از آنچѧѧه روزيѧѧشان نمѧѧوديم و بѧѧه    

  ].ايشان داديم انفاق مىكنند، آنان مؤمنان بر حق و واقعي هستند

]. ١٤٣البقѧرة   . [ليѧضيع إيمѧانكم   وما آان االله    : و مىفرمايد 

  .]نمىگرداندخداوند آردارشان آه نماز بود ضايع [

يعني نمازهايتان را به سوي بيت المقѧدس، و نمѧاز را ايمѧان              

  .ناميده است

  
     
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  :اصل و قاعده سوم

از از قواعѧѧد اهѧѧل سѧѧنت و جماعѧѧت ايѧѧن اسѧѧت آѧѧه هѧѧيچ آѧѧس   

 يكي از نѧواقض     مسلمانان را آافر نمىدانند مگر اين آه مرتكب       

اسلام شود، اما اگر يكي از گناهان آبيره غير از شرك را انجام       

داد و دليلѧѧي بѧѧر آفѧѧر مرتكѧѧب آن نبѧѧود ماننѧѧد تѧѧرك نمѧѧاز از روي   

 آبيره آافر نمىدانند، ليكن او را       آسالت، او را با انجام اين گناه      

مىداننѧѧد، و اگѧѧر از آن گنѧѧاه آبيѧѧره توبѧѧه  فاسѧѧق و نѧѧاقص الإيمѧѧان 

 مشيت خداسѧت، اگѧر خواسѧت او را مىبخѧشد، و اگѧر               نكرد زير 

 او را عذاب مىدهѧد، ولѧي در دوزخ جѧاودان نمىѧشود،       خواست

إنَّ االله لا يغفѧر أن يѧشرك بѧه ويغفѧر مѧا دون               : خداوند مىفرمايد 

  ].٤٨النساء . [ذلك لمن يشاء

از خداونѧѧѧد شѧѧѧرك ورزيѧѧѧدن بѧѧѧه خѧѧѧود را نمىبخѧѧѧشد و غيѧѧѧر [

  ]. مىبخشدآه بخواهدشرك گناهان ديگر را براي آسي 

بين مѧذهب  و مذهب اهل سنت مذهب وسط و در ميانه است       

 نباشد، آافر مىداننѧد،     خوارج آه مرتكب آبيره را اگر هم شرك       

الإيمѧان مىداننѧد، و     و بين مذهب مراجعه آه او را مѧؤمن آامѧل            



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @SY@ @

 اشكال ندارد، هم چنين با آفѧر        مىگويند با وجود ايمان هيچ گناه     

  .فايده نداردهيچ طاعت و فرماني 

  

  

  

  

  

  

     
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  :اصل و قاعده چهارم

از قواعѧѧѧѧѧد اهѧѧѧѧѧل سѧѧѧѧѧنت و جماعѧѧѧѧѧت وجѧѧѧѧѧوب اطاعѧѧѧѧѧت از     

فرمانѧѧداران و حكѧѧام مѧѧسلمين اسѧѧت، تѧѧا هنگѧѧامي آѧѧه بѧѧه معѧѧصيت  

 طاعѧѧت آنهѧѧا خѧѧدا امѧѧر نكننѧѧد، و اگѧѧر بѧѧه معѧѧصيت خѧѧدا امѧѧر آننѧѧد  

واجѧѧب و جѧѧايز نيѧѧست، و فقѧѧط طاعѧѧت آنهѧѧا در معѧѧروف غيѧѧر از  

ѧѧد بѧѧر خواهѧѧدآفѧѧه مىفرمايѧѧد آѧѧول خداونѧѧه قѧѧل بѧѧود، عم : اѧѧا أيهѧѧي

. الѧѧذين آمنѧѧوا أطيعѧѧوا االله وأطيعѧѧوا الرسѧѧول وأولѧѧي الأمѧѧر مѧѧنكم   

  ].٥٩النساء [

اي مردمي آه ايمان آورديد به فرمان خѧدا باشѧيد، و فرمѧان     [

) تѧѧѧا آنجѧѧѧا(پيغمبѧѧѧر خѧѧѧدا را اطاعѧѧѧت آنيѧѧѧد، و از فرمانروايانتѧѧѧان  

ري خѧѧѧدا و رسѧѧѧول امѧѧѧر  آѧѧѧه شѧѧѧما را بѧѧѧه فرمѧѧѧانب (اطاعѧѧѧت آنيѧѧѧد 

  )].مىكنند

أوصѧيكم بتقѧوي االله والѧسمع والطاعѧة وإن      ((:  قول رسول االله  

أحمѧѧѧد، وأبѧѧѧوداود، الترمѧѧѧذي، وابѧѧѧن ماجѧѧѧه   . [))تѧѧѧأمر علѧѧѧيكم عبѧѧѧد 

  ].والدارمي
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پرهيزگѧѧاري و شѧѧنيدن و اطاعѧѧت آѧѧردن شѧѧما را بѧѧه تقѧѧوي و 

سѧѧѧفارش مىكѧѧѧنم، اگѧѧѧر هѧѧѧم بѧѧѧر شѧѧѧما بنѧѧѧده سѧѧѧياه پوسѧѧѧت اميѧѧѧر و   

  .د شوفرمانروا

 اهل سѧنت و جماعѧت اعتقѧاد دارنѧد آѧه معѧصيت از اميѧر و                  

 مىباشѧد چنѧان     فرمانرواي مسلمان معѧصيت از رسѧول اآѧرم          

مѧѧن يطѧѧع الأميѧѧر فقѧѧد أطѧѧاعني ومѧѧن    ((:  مىفرمايѧѧدآѧѧه پيѧѧامبر  

آѧسي آѧه از اميѧر و       ]. متفѧق عليѧه   . [))عصي الأميѧر فقѧد عѧصاني      

 او فرمѧѧانروا اطاعѧѧت آنѧѧد از مѧѧن اطاعѧѧت آѧѧرده، و هѧѧر آѧѧس از   

نافرمѧѧѧاني نمايѧѧѧد از مѧѧѧن نافرمѧѧѧاني آѧѧѧرده اسѧѧѧت، و نمѧѧѧاز پѧѧѧشت     

سرشѧѧѧان، و جهѧѧѧاد بѧѧѧا آنѧѧѧان، و دعѧѧѧاآردن براىѧѧѧشان بѧѧѧه نيكѧѧѧي و 

  .استقامت، و نصيحت آردن آنان را جايز و مشروع مىپندارند

  

     

  



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TR@ @

  :اصل و قاعده پنجم

حكѧام  از قواعد اهل سنت و جماعت خѧروج بѧر فرمѧانروا و              

ير از آفر باشد حرام مىدانند، آن هѧم بѧه       مسلمين اگر مخالفتي غ   

 آه از آنها در غير معصيت اطاعѧت      خاطر فرمان رسول االله     

شѧѧود تѧѧا زمانىكѧѧه از آنهѧѧا آفѧѧر آشѧѧكار سѧѧر نزنѧѧد، خѧѧلاف فرقѧѧه       

معتزله آه هنگѧامي آѧه حكѧام مѧسلمين مرتكѧب گنѧاه آبيѧره شѧوند                  

واجب مىدانند، گرچѧه مرتكѧب آفѧر هѧم نѧشده             خروج را بر آنان   

 آن را امѧѧر بѧѧه معѧѧروف و نهѧѧي از منكѧѧر مىداننѧѧد، در     وباشѧѧند،

آه اين عمل آنها از بزرگترين منكرات به شѧمار مىѧرود،            حالي  

 بىنظمѧي و  :چون خروج بر آنهѧا سѧبب خطرهѧاي بزرگѧي ماننѧد          

  .فساد و تفرقه و اختلاف، و تسلط يافتن دشمن خواهد بود

  

     

  



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TS@ @

  :اصل و قاعده ششم

حѧѧسن نيѧѧت و خلѧѧوص دل و از قواعѧѧد اهѧѧل سѧѧنت و جماعѧѧت 

 هنگѧامي آѧه    مىباشد، چنانكه خداونѧد      زبان بر صحابه پيامبر     

مهاجرين و انصار را ياد آور شد و آن ها را ستايش آرد، چنين 

والذين جاءوا من بعدهم يقولون ربنѧا اغفѧر لنѧا     : توصيف فرمود 

ولإخواننا الѧذين سѧبقونا بالإيمѧان ولا تجعѧل فѧي قلوبنѧا غѧلاً للѧذين              

  ].١٠الحشر . [ ربنا إنَّك رؤوف رحيمآمنوا

يعنѧي تѧابعين و   (و آنان آѧه بعѧد از مهѧاجر و انѧصار آمدنѧد،       [

) درگѧѧاه خѧѧدا سѧѧاير مѧѧؤمنين تѧѧا روز قيامѧѧت، هميѧѧشه در دعѧѧا بѧѧه     

 دينىمѧѧان آѧѧه در عѧѧرض مىكننѧѧد پروردگѧѧارا بѧѧر مѧѧا و بѧѧرادران  

ما هيچ آينه و حسد بѧر       ايمان پيش از ما شتافتند ببخش و در دل          

ان قرار مده، پروردگارا تويي آه در حѧق بنѧدگان بѧسيار بѧا               مؤمن

  ].رحم و مهربانى

لا تѧسبوا أصѧحابي    ((: و عمل به قول رسول االله  آه فرمودنѧد         

فوالذي نفسي بيده لو أنفق أحدآم مثل أحد ذهباً مѧا بلѧغ مѧد أحѧدهم                

  ].متفق عليه. [))ولا نصيفه



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TT@ @

      ѧه   ياران مرا ناسزا نگوييد، و دشنام ندهيد، سوگند بѧي آѧه ذات

جانم در دست اوسѧت اگѧر يكѧي از شѧما بѧه انѧدازه آѧوه احѧد طѧلا                    

 مقدار انفاق و بخشش     نمايد، انفاق و بخشش او به     ) صدقه(انفاق  

  .يك آف دست آنها و حتي نصف آن نمىرسد

خلاف بر بدعت آنندگان و رافضه و خوارج آه صѧحابه را          

سѧنت و    مىكننѧد، و اهѧل       دشنام مىدهنѧد و فѧضايل آنهѧا را انكѧار          

 أبѧѧوبكر، سѧѧپس عمѧѧر،   جماعѧѧت خليفѧѧه را بعѧѧد از رسѧѧول االله    

 مىداننѧد، پѧس هѧر آѧس در خلافѧت            سپس عثمان، سپس علѧي      

گمراه تر از الاغ خѧانواده اش مىباشѧد،       يكي از آنها طعنه بزند،      

 اجمѧاع آѧه خلافѧت آنهѧا را تاييѧد آѧرده، مخالفѧت                چون بѧا نѧص و     

  .آرده است
     



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TU@ @

  :اصل و قاعده هفتم

 قواعد اهل سنت و جماعѧت محبѧت و دوسѧت داشѧتن اهѧل                از

 آѧѧه  اسѧѧت، عمѧѧل بѧѧه قѧѧول رسѧѧول اآѧѧرم      بيѧѧت رسѧѧول االله  

  .))أذآرآم االله في أهل بيتي((: فرمودند

  ].مسلم وأحمد وغيره[

يعني به  (شما را در اهل بيت خود تذآر و يادآوري مىكنم،           

بѧѧد و ام بگذاريѧѧد، و بѧѧه آن هѧѧا آنهѧѧا محبѧѧت آنيѧѧد، و بѧѧه آنهѧѧا احتѧѧر 

  ).بيراه نگوييد

 همѧسران او، امهѧات المѧؤمنين        و از اهل بيѧت رسѧول االله         

خداونѧد هنگѧامي آѧه      رضي االله عنهن وأرضاهن مىباشند، چون       

الأحѧѧزاب . [يѧѧا نѧѧساء النبѧѧي:  را مخاطѧѧب قѧѧرار داد فرمѧѧودآنهѧѧا

  ].اي زنان پيغمبر].          [٣٢

بѧزرگ  آنها را نصيحت آѧرد و بѧه آنهѧا وعѧده اجѧر و پѧاداش         

إنَّمѧѧا يريѧѧد االله ليѧѧذهب عѧѧنكم الرجѧѧـس     : فرمѧѧودداده اسѧѧت،آنگاه 

  ].٣٣الأحزاب . [أهـل البيـت ويطهرآم تطهيـراً



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TV@ @

خدا مىخواهد ناپѧاآي و هѧر عيѧب را از شѧما همѧسران اهѧل                 

  .گرداندبيت نبوت دور بدارد و شما را آاملاً پاك و پاآيزه 

ѧѧѧѧامبر خѧѧѧѧان پيѧѧѧѧا نزديكѧѧѧѧي همانѧѧѧѧلي و حقيقѧѧѧѧت اصѧѧѧѧل بيѧѧѧѧدا اه

مىباشѧѧѧند، و مقѧѧѧصود در اينجѧѧѧا افѧѧѧراد صѧѧѧالح و نيѧѧѧك آنهѧѧѧا، امѧѧѧا   

 نزديكان غير صالح و نيك هيچ حقي در اهل بيت پيامبر خدا             

 أبىلهѧب، و امثѧال او،      پيامبر خدا   ) آاآا(ندارند، مانند عموي    

. تبѧت يѧدا أبѧي لهѧب وتѧب         : همان طوري آه خداوند مىفرمايد    

  ].١المسد [

  ].قطع گرديد دستش ابو لهب نابود شد و دو[

 و به محض نزديك بѧودن و خويѧشاوندي بѧا رسѧول اآѧرم                

بѧѧѧا عѧѧѧدم عمѧѧѧل و آѧѧѧردار نيѧѧѧك، صѧѧѧاحبش را هѧѧѧيچ نفعѧѧѧي از خѧѧѧدا 

يѧا معѧشر قѧريش      ((:  مىفرمايد نمىرساند، چنان آه رسول االله      

اشتروا أنفسكم لا أغني عنكم مѧن االله شѧيئاً، يѧا عبѧاس عѧم رسѧول                  

، يا صفية عمѧة رسѧول االله لا أغنѧي           االله لا أغني عنك من االله شيئاً      

عنك من االله شيئاً، يا فاطمة بنت محمد سليني مѧن مѧالي مѧا شѧئت                 

  ].متفق عليه. [))لا أغني عنك من االله شيئاً



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TW@ @

جهѧѧѧنم اي معѧѧѧشر و جماعѧѧѧت قѧѧѧريش جѧѧѧان خѧѧѧود را از آتѧѧѧش  

 نمىتѧوانم از آنچѧه      بخريد و گردن خود را از آن آزاد نماييد، آѧه          

ايتѧان خواسѧته شѧما را نجѧات دهѧم، اي            خدا از عذاب و ضѧرر بر      

عباس عموي رسول االله نمىتوانم در مقابل خدا از تو دفاع آنم،            

اي صѧѧفيه عمѧѧه رسѧѧول االله نمىتѧѧوانم در برابѧѧر خѧѧدا از تѧѧو دفѧѧاع   

آنم، اي فاطمه دختѧر پيѧامبر هѧر چѧه بخѧواهي از مѧال مѧن طلѧب            

آѧѧѧن آѧѧѧه نمىتѧѧѧوانم در مقابѧѧѧل عѧѧѧذاب و ضѧѧѧررىكه خѧѧѧدا برايѧѧѧت  

  . تو دفاع آنمخواسته از

 بѧѧѧر مѧѧѧا حѧѧѧق  و نزديكѧѧѧان نيكوآѧѧѧار و صѧѧѧالح رسѧѧѧول االله   

مراعѧѧات و محبѧѧت و احتѧѧرام دارنѧѧد، و جѧѧايز نيѧѧست آѧѧه در آنهѧѧا    

غلѧѧѧѧو و زيѧѧѧѧاده روي آنѧѧѧѧيم، و چيѧѧѧѧزي از عبѧѧѧѧادت را بѧѧѧѧه آنهѧѧѧѧا      

اختصاص دهيم، يا اين آه معتقد باشѧيم آѧه بѧه غيѧر از خѧدا يكѧي                

 خداونѧد خطѧاب بѧه    از آنها نفع و ضرري به مѧا مىرسѧاند، زيѧرا     

الجѧن  . [قل إنّي لا أملѧك لكѧم ضѧراً ولا رشѧداً           : پيامبرمىفرمايد

٢١.[  

  ]. و قادر بر خير و شر شما نيستمبگو من مالك[



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TX@ @

قل لا أملك لنفѧسي نفعѧاً ولا ضѧراً إلاَّ مѧا شѧاء               : و مىفرمايد 

مѧѧѧسني االله ولѧѧѧو آنѧѧѧت أعلѧѧѧم الغيѧѧѧب لاسѧѧѧتكثرت مѧѧѧن الخيѧѧѧر ومѧѧѧا    

  ].١٨٨الأعراف . [السوء

بگو من مالك نفع و ضرر خويش نيستم مگر آنچѧه خѧدا بѧر               [

مѧѧن خواسѧѧته باشѧѧد، و اگѧѧر مѧѧن از غيѧѧب جѧѧز آن چѧѧه بѧѧه وحѧѧي          

مىدانم آگاه بودم بѧر خيѧر و نفѧع خѧود هميѧشه مىѧافزودم و هѧيچ                 

  ].گاه زيان و رنج نمىديدم

 چنѧѧѧين باشѧѧѧد آѧѧѧه نتوانѧѧѧد بѧѧѧه خѧѧѧود نفѧѧѧع و اگѧѧѧر رسѧѧѧول االله 

، پѧѧس چگونѧѧه غيѧѧر از او   ضѧѧرري برسѧѧاند مگѧѧر بѧѧا اجѧѧازه خѧѧدا    

پѧس آن عقيѧده را آѧه بعѧضي          ) مىتواند اين آار را بكند    (ديگري  

 نѧسبت داده    از مردم در باره آسانىكه به خويشان رسول االله          

  .ود، دارند، عقيده باطل استمىش

     

  



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @TY@ @

  :اصل و قاعده هشتم

از قواعѧѧد اهѧѧل سѧѧنت و جماعѧѧت تѧѧصديق آرامѧѧات اوليѧѧاء االله  

اوند با دست بعѧضي از آن هѧا از آارهѧاي    است، يعني آن چه خد 

خارق العادة انجام مىدهد، چنان آه قѧرآن و سѧنت بѧر آن دلالѧت       

  .آرده است

و فرقه معتزله و جهميه وقوع آرامات اولياء را انكار آرده           

اند، و آن انكاري به امر واقع و معلѧوم اسѧت، لѧيكن بايѧد دانѧست                  

          ѧراه   آه بعضي از مردم در حال حاضر در موضوع آرامѧات گم

شѧѧده و در آن غلѧѧو آѧѧرده انѧѧد، تѧѧا اينكѧѧه بعѧѧضي از جيزهѧѧائي بѧѧه     

آرامѧѧات چѧѧسپانيده انѧѧد آѧѧه از آرامѧѧات بѧѧه شѧѧمار نمىѧѧرود، ماننѧѧد 

  .جادوگري و اعمال سحر و شيطاني و حقه بازي

آرامѧѧات از : فѧѧرق بѧѧين آرامѧѧات و جѧѧادوگري ايѧѧن اسѧѧت آѧѧه  

  .دست بندگان صالح و نيكوآار خدا بر مي خيزد

ي از دست ساحران و آافران و ملحѧدان بѧه قѧصد             و جادوگر 

  .گمراهي خلق و خوردن و بالا آشيدن اموال آنهاست

  .و سبب آرامات طاعت خداست



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @UP@ @

  .و سبب جادوگري و سحر، آفر و گناهان مىباشد

  

  

     

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @UQ@ @

  :اصل و قاعده نهم

از قواعѧѧد اهѧѧل سѧѧنت و جماعѧѧت در اسѧѧتدلال دنبالѧѧه روي و    

 بѧه صѧورت ظѧاهري     و سنت رسول االله پيروي از آنچه قرآن   

و بѧѧاطني آورده انѧѧد، و پيѧѧروي از آنچѧѧه صѧѧحابه از مهѧѧاجرين و    

انصار بطور عموم، و از خلفاي راشدين به طѧور خѧصوص بѧر            

:  مىفرمايѧѧدآن بودنѧѧد، اسѧѧت، همѧѧان طѧѧوري آѧѧه رسѧѧول اآѧѧرم  

أبѧѧѧوداود والترمѧѧѧذي . [))علѧѧѧيكم بѧѧѧسنتي وسѧѧѧنة الخلفѧѧѧاء الراشѧѧѧدين ((

و بѧر آѧلام     . معنѧاي آن قѧبلا گفتѧه شѧده اسѧت          ]. اجѧه موأحمد وابѧن    

 آѧѧѧلام رسѧѧѧول االله، آѧѧѧلام هѧѧѧيچ آѧѧѧس از بѧѧѧشر را جلѧѧѧو تѧѧѧر  خѧѧѧدا و

  .نمىدانند، به همين سبب اهل سنت و جماعت ناميده شده اند

علمѧѧاي آنچѧѧه در قѧѧرآن و سѧѧنت باشѧѧد، آنچѧѧه بعѧѧد از گѧѧرفتن و 

  سوم است آهامت بر آن اجماع آرده اند مىگيرند، و اين قاعده

بعѧѧد از قѧѧرآن و سѧѧنت بѧѧر آن اعتمѧѧاد مىكننѧѧد، چنѧѧان آѧѧه خداونѧѧد    

فѧإن تنѧازعتم فѧي شѧيء فѧردوه إلѧي االله والرسѧول إن               : مىفرمايد

النساء . [آنتم تؤمنون باالله واليوم الآخر ذلك خير وأحسن تأويلاً        

٥٩.[  



  

  

ê‡îÔÇ@Š†@oÇb»@ë@oä@Ýça@ê‡îÔÇ@Þì–a@Œa@ @UR@ @

بѧѧراي رفѧѧع  (اگѧѧر در بѧѧاره چيѧѧزي بѧѧا هѧѧم اخѧѧتلاف نموديѧѧد       [

پيامبر مراجعѧه نماييѧد،     ) سنت (و به ) قرآن: آتاب خدا ) (اختلاف

 مراجعѧه بѧه آتѧاب       ايѧن (اگر به خѧدا و روز قيامѧت ايمѧان داريѧد،             

براي شما بهتѧر و خѧوش عاقبѧت تѧر خواهѧد           ) خدا و سنت پيغمبر   

  ].بود

 اهل سѧنت و جماعѧت معتقѧد بѧه عѧصمت هѧيچ آѧس غيѧر از                   

 نيѧѧѧستند، و بѧѧѧه راي و نظريѧѧѧه هѧѧѧيچ آѧѧѧس تعѧѧѧصب رسѧѧѧول االله 

و معتقدنѧد آѧه    موافق با قرآن و سنت باشѧد،  نمىورزند تا اين آه  

عالم مجتهد ممكن است خطا آندن و ممكن است درسѧت بگويѧد،             

و بѧѧه هѧѧيچ آѧѧس اجѧѧازه اجتهѧѧاد نمىدهنѧѧد مگѧѧر آѧѧسي آѧѧه داراي       

شرايط اجتهادي باشد،آه نزد علماء معروف است، و در مѧسائل           

آن ترجيح به يكي از گفته ها نѧدارد، و نѧص             در   و گفته هايي آه   

 احتمѧѧال دارد داراي چنѧѧد معنѧѧي باشѧѧد، اهѧѧل سѧѧنت  د اجتهѧѧاد،مѧѧور

  .يكديگر نمىكنندانكار بر 

و اخѧѧѧتلاف در مѧѧѧسائل اجتهѧѧѧاد سѧѧѧبب دشѧѧѧمني بѧѧѧا يكѧѧѧديگر و   

دوري از هѧѧم نمىگѧѧردد، چنѧѧان آѧѧه اهѧѧل بѧѧدعت تعѧѧصب دارنѧѧد و 
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چنѧѧين مىكننѧѧد، بلكѧѧه اهѧѧل سѧѧنت هѧѧم ديگѧѧر را دوسѧѧت داشѧѧته و        

خѧѧتلاف در مѧѧسايل فرعѧѧي پѧѧشتيباني همѧѧديگر مىكننѧѧد، بѧѧا وجѧѧود ا

پشت سر هم نماز مىخوانند، خلاف بر اهل بدعت آѧه هѧر آѧس               

  .با آنها مخالفت آند او را دشمن و گمراه و آافر مىدانند

  

  

     
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  خاتمه

گذشѧѧت اهѧѧل سѧѧنت و جماعѧѧت بѧѧا ايѧѧن اصѧѧول و قواعѧѧدي آѧѧه   

 دارنѧѧد آѧѧه آن  صѧѧفات عظيمѧѧي آѧѧه آامѧѧل آننѧѧده عقيѧѧده مىباشѧѧد      

  :عبارت است از

 امر به معروف و نهي از منكر، در آن چه دين مبين آن   ـ١

آنѧѧѧتم خيѧѧѧر أمѧѧѧة   : را واجѧѧѧب آѧѧѧرده اسѧѧѧت، خداونѧѧѧد مىفرمايѧѧѧد   

أخرجت للناس تأمرون بالمعروف وتنهون عѧن المنكѧر وتؤمنѧون           

  ].١١٠آل عمران . [باالله

بهتѧѧرين امتѧѧي هѧѧستيد آѧѧه بѧѧه جهѧѧان  ) مѧѧسلمانان حقيقѧѧي(شѧѧما [

 د، و از بѧѧѧѧدي جلѧѧѧѧوگيريزيѧѧѧѧرا بѧѧѧѧه خѧѧѧѧوبي وادار مىكنيѧѧѧѧ آمѧѧѧѧد، 

  ].مىنماييد، و به خداي يكتا ايمان داريد

من رأي مѧنكم منكѧراً فليغيѧره        ((:  مىفرمايد و رسول اآرم    

بيده، فإن لم يستطع فبلسانه، فѧإن لѧم يѧستطع فبقلبѧه وذلѧك أضѧعف               

  ].مسلم وغيره. [))الإيمان

را بѧا  آسي آѧه از شѧما منكѧر و زشѧت و ناپѧسندي را ديѧد آن            

يير دهد، و اگر نتوانست با زبان خѧود آن را تغييѧر             دست خود تغ  
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 خѧود آنѧرا زشѧت و بѧد     دهد، و اگر بѧا زبѧان هѧم نتوانѧست بѧا قلѧب       

  .ايمان است) مرحله(ضعيف ترين ) مرحله(بداند و اين 

آن چه دين مبين اسلام آن را واجب آرده، خѧلاف بѧر             : گفتيم

ر را   نهي از منك   قول و گفتار فرقه معتزله آه امر به معروف و         

خѧѧارج نمѧѧوده انѧѧد و  از دايѧѧره آنچѧѧه آѧѧه ديѧѧن مبѧѧين واجѧѧب آѧѧرده     

: معتقدنѧѧد آѧѧه امѧѧر بѧѧه معѧѧروف و نهѧѧي از منكѧѧر عبѧѧارت اسѧѧت از 

خѧѧارج شѧѧدن بѧѧر حكѧѧام و فرمانروايѧѧان مѧѧسلمان در صѧѧورتىكه       

  .مرتكب گناهي شوند، اگر آفر هم نباشد

در حѧѧѧالي آѧѧѧه اهѧѧѧل سѧѧѧنت و جماعѧѧѧت معتقدنѧѧѧد آѧѧѧه حكѧѧѧام را  

 آن ها انقلاب و خѧروج نكننѧد و آن هѧم بѧراي               نصيحت آنند و بر   

  .وحدت آلمه و دوري از اختلاف و تفرقه

شѧѧايد ديѧѧده نѧѧشده  : (شѧѧيخ الإسѧѧلام ابѧѧن تيميѧѧة رحمѧѧه االله گويѧѧد   

گروهي آѧه بѧر سѧلطان و حѧاآم خѧروج آѧرده باشѧند، مگѧر اينكѧه           

. انقلاب آنهѧا سѧبب فѧساد بيѧشتر از اصѧلاح ذات البѧين شѧده اسѧت                  

  ].١٨٠ ـ ٢٨/١٧٩مجموع الفتاوي [
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 ـ از صѧѧفات اهѧѧل سѧѧنت و جماعѧѧت محافظѧѧت بѧѧر شѧѧعائر        ٢

اسѧѧѧلام ماننѧѧѧد اداي نمѧѧѧاز جمعѧѧѧه و جماعѧѧѧت اسѧѧѧت، خѧѧѧلاف بѧѧѧر      

نѧѧوآوران در ديѧѧن و منѧѧافقين آѧѧه نمѧѧاز جمعѧѧه و جماعѧѧت را بجѧѧا     

  .نمىآورند

 ـ و از صفات آن ها نصيحت هر مسلمان و آمك و يѧاري   ٣

 آѧѧѧه  آنهѧѧѧا در نيكوآѧѧѧاري اسѧѧѧت، عمѧѧѧل بѧѧѧه سѧѧѧخن رسѧѧѧول االله   

الله ولكتابѧه ولرسѧوله     : الدين النصيحة، قلنا لمѧن؟ قѧال      ((: مىفرمايد

  .))ولأئمة المسلمين وعامتهم

  ].مسلم وأحمد وأبوداود والنسائي[

 آه به آردار و گفتار نيك نѧصيحت اسلام دين نصيحت است  

بѧراي  : نصيحت براي چه آѧسى؟ فرمѧود     : مىكند، ياران پرسيدند  

آѧѧه آنѧѧرا : (، و بѧѧراي آتѧѧاب خѧѧدا)ريѧѧدآѧѧه بѧѧه او ايمѧѧان بياو: (خѧѧدا

آѧه از  : (، و بѧراي رسѧول خѧدا     )بخوانيد و مورد عمل قرار دهيѧد      

آѧه  : (، و براي علمѧاء و امѧراء و حكѧام مѧسلمين            )او اطاعت آنيد  

از آنها اطاعت آرده و آن ها را ياري دهيد، و بر آنها انقلاب و               

مگر در حال آفر آشكار و واضح، در اين جاسѧت  خروج نكنيد،   
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، )رابر معصيت خالق، اطاعت از مخلوق درسѧت نيѧست   آه در ب  

آѧѧه آنهѧѧا را راهنمѧѧائي و بѧѧه راه    : (و همچنѧѧين بѧѧراي تمѧѧام مѧѧردم   

  ).راست ياري دهيد

المѧѧؤمن للمѧѧؤمن ((:  آѧѧه فرمودنѧѧدو عمѧѧل بقѧѧول رسѧѧول االله 

  ].متفق عليه. [))آالبنيان يشد بعضه بعضاً

 قѧѧسمت مѧؤمن بѧا مѧѧؤمن ديگѧر ماننѧѧد سѧاختماني اسѧت آѧѧه يѧك      

  .آن، قسمت ديگر را محكم نگه مىدارد

 ـ از صفات آنها استوار و محكم بودن در وقت آزمايش و  ٤

بѧѧلا، آنهѧѧم بѧѧا صѧѧبر و شѧѧكيبايي بѧѧر بلاهѧѧا، و شѧѧكر و سѧѧپاس خѧѧدا    

هنگѧѧام نѧѧاز و نعمѧѧت، و رضѧѧا و خѧѧشنودي بѧѧه قѧѧضا و سرنوشѧѧت   

  .است

 ـ و از صفات آنها اين آه بزرگي، و آرم، و جѧوانمردي،   ٥

هاي نيѧك، و طاعѧت پѧدر و مѧادر، و صѧله رحمѧي، و نيكѧي         وآار

با همسايگان انجام مىدهند، و از آبر و غرور و خودپسندي، و       

ظلم و ستم، و تكبر بر مردم، دوري مىجويند، عمѧل بѧه سѧخنان               

واعبѧѧدوا االله ولا تѧѧشرآوا بѧѧه شѧѧيئاً وبالوالѧѧدين    : خداونѧѧد سѧѧبحانه 
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والجѧѧار ذي القربѧѧي  إحѧѧساناً وبѧѧذي القربѧѧي واليتѧѧامي والمѧѧساآين     

والجار الجنب والصاحب بالجنب وابن السبيل وما ملكѧت أيمѧانكم           

  ].٣٦النساء . [إنَّ االله لا يحب من آان مختالاً فخوراً

خداي يگانه را بپرستيد و هيچ چيزي را شريك وي نگيريد           [

و نѧѧسبت بѧѧه پѧѧدر و مѧѧادر، و خويѧѧشان، و يتيمѧѧان، و فقيѧѧران، و      

 دور، و دوسѧت نزديѧك، و رهگѧذران،          همسايه نزديك، و همسايه   

 زيردست شمايند، در حق همه، نيكي       و بردگان، و پرستاران آه    

و مهربѧѧѧاني آنيѧѧѧد، آѧѧѧه خѧѧѧدا مѧѧѧردم خودپѧѧѧسند متكبѧѧѧر را دوسѧѧѧت    

  ].نمىدارد

أآمѧل المѧؤمنين    ((:  آه مىفرمايѧد    االله    عمل به گفته رسول   

  .))إيماناً أحسنهم خلقاً

  ].أحمد والترمذي وأبوداود وغيرهم[

بهترين مؤمنان و آاملترين ايمان آنها، آسي است آه اخلاق          

  .او خوب و نيك باشد
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از خѧѧدا خواسѧѧتاريم آѧѧه مѧѧا را بѧѧا منѧѧت و آѧѧرم خѧѧود از آنѧѧان     

قلѧѧѧب مѧѧѧا را بѧѧѧه گمراهѧѧѧي و انحѧѧѧراف بѧѧѧدارد، و بعѧѧѧد از هѧѧѧدايت، 

  .نكشاند

  .وصلي االله وسلم علي نبينا محمد وآله وصحبه أجمعين
  
  

     
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